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EmTikoivwvia epABWV-YyOVEWV HECW ETTIOCTOAWYV

AIAANOTOl EOHBQN - TONEQN

Emikoivwvia eprifwyv - YOVEWV HEOW ETIOCTOAWV
Ayarmrnrn paudq,

Exw karmoia maparmova amo ogéva mou BéAw va oou ta w. Aoirov, mpwra arr’ OAd
KaBe popd 1mou mpooTTabw va oou UIAfow O€v e akoug TToTé. Agv yiveral Ouws dAAo
érol. avra B¢ va yiveral uovo 1o 8IkO oou. OEAeIS va oou WIAQw Povo orav 0U gioal
KaAd. Aev éxeis kabioel ToTé va akouoelS 0Aa auta mou BéAw va oou mmw. Av éxw
karroio mpoLAnua mou BéAw va {ntiow Tn yvwun oou mou aAAou va atpapw, av OV
UTTOPW Va Ta TTw OE oéva TToU &ioal n Haud ou;

Ac aAAdaéer autn n karaoraon, yiarti Osv Tagl aAAo.
Avtwvia
Ayamnroi pyou yoveig,

OAa aura ta xpovia e peyalwaoare EAIPETIKA Kal OTTwWS KABe Taidi 6a nbeAe, wotéoo
EXw Eva TTapdmmovo armmo E04¢.

AUTO TTOU UE eVOXAEI TTEPICOOTEPO €ival N UTTEPTTPOCTATEUTIKOTNTA TTOU UOU OEIXVETE.
KaBs @opd mou Ba maw KATTOU @QEpEOoTE TTapdAoya Kai pou emmBAAAeTe emTiong
mapdAoya mpayuara. Mou ¢nrdre va kouBaAdw T1O KIVQTO LOU aKOUd Kdi O€ TTOAU
UIKPEC QITOOTACEIC KAl QUOIKA va €ival EVEPYOTTOINUEVO. AYXWVEDTE XwWpPISC AOyo Kai
OTEVOXWPIEDTE KAl TO XEIPOTEPO Eival OTI KATTOIEG POPES [IOU TO LIETADIOETE KAl O€ Uéval.

Emiong éxw oulntioel T0 Béua tNG UTTEPTTPOOTATEUTIKOTNTAS [IE TOUS KOVTIVOUG [IOU
piloug Kai Exw oiammoTwael 011 Oev giual To povadikod maidi Tou Tou ouuBaivel auro.
lNaAia dikaia avnouxouoare a@oU NUACTE WIKPOI Kal armpooTareurol. Twpa Ouws
EXOUUE UEYAAWODEI, UTTOPOUNE VA QVTIUETWITIOOUNE Ta Béuara HE wpILoTNTA Kai
UTTOPOUNE va TTPOOTATEUCOULE TOUS EQUTOUS LIAG.

To uévo tmou ¢nrdw ammd oag €ivai va Pou O¢€iEeTe EUTTIOTOOUVN Kal va KATaAGBETe Ot
OgixvovTag eUTTIOTOOUVN O€ léva gival oa va OEIXVETE EUTTIOTOOUVH OTOV £QUTO 0AS Kal
OTOV TPOTTO TTOU £0€IC e ueyaAwaoare. 2ag 10 dlaBeBaiwvw: e ueyaAwoare TOAU
KaAd. Mn @ofBdoTe, gumoTteuteite ue Kai 6Aa Ba mave KaAd.

Me aydarrn, o yiog cag, HAiag

http://logotexnikhdrashpallatideiou.blogspot.qr/2013/04/blog-post_6575.htm
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Aoknoeig

1. TMoieg ammavtioeig, vouilete 6T Ba £€divav ol yoveic ota TTaidid Toug, aTrd T
OIKr} TOUG OKOTTIQ;

2. AvarpéxovTag Kai OTIG TIPOOWTTIKEG CAG EUTTEIPIEG, TTOIQ TTPORANUATA OTNV
ETTIKOIVWViQ TWV EQPrBWV PE TOUG Yyoveic Bewpeite onuavTikoTepa; Na
QAITIOAOYNOETE TIG ATTOYEIG OOC.

3. Na oXOMAOETE TO UPOG TWV KEIUEVWYV KAl VO UETATPEWETE
TNV TTPWTN €TTIOTOAR 0€ nuUEPoAoyiakr) aeAida. BA. kal
‘Ex@paon-EkBeon B Aukeiou 0.108.
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